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 لاــأة عمــن المنشــس الأمـة مجلــلجن
   )٢٠٠٦ (١٧٣٧بالقرار 

 موجهة إلى رئيس اللجنة من الممثـل الـدائم   ٢٠٠٧مايو / أيار٢٤رسالة مؤرخة    
 للولايات المتحدة الأمريكية لدى الأمم المتحدة

  مـن قـرار    ٨تتشرف بعثة الولايات المتحدة بأن ترفق طيه تقريرها المقدم عملا بالفقرة             
بشأن الخطوات التي اتخذتها حكومـة الولايـات المــتــحـــدة مـــن        ) ٢٠٠٧ (١٧٤٧مجلس الأمن   

 ).انظر المرفق(  من الــقــرار الســالف الذكر٧ و ٦ و ٥ و ٤ و ٢أجــل تــنفيذ الفقرات 
 خليلزادزالماي ) توقيع(



S/AC.50/2007/88
 

2 07-37827 
 

 مــن  الموجهــة إلى رئــيس اللجنــة ٢٠٠٧مــايو / أيــار٢٤مرفــق الرســالة المؤرخــة    
 الممثل الدائم للولايات المتحدة لدى الأمم المتحدة

 
ترى الولايات المتحـدة أن مـن الـضروري أن تنفـذ الـدول الأعـضاء بالكامـل وبـشكل               

وتعزيـزا لـذلك الهـدف، تعـرض        . )٢٠٠٧ (١٧٤٧فعلي التزاماتها بموجـب قـرار مجلـس الأمـن           
 مجلـس    قـرار تدابير التي تتخذها لتنفيذ      هذا التقرير الذي يتناول مجموعة ال      هناالولايات المتحدة   

وتــشجع الــدول ذاتــه، قــرار ال، رغــم أن هــذا غــير مطلــوب بموجــب  )٢٠٠٧ (١٧٤٧الأمــن 
ويــشمل هــذا تطبيــق قيــود أخــرى في مجــال التجــارة       . الأخــرى علــى القيــام بالــشيء نفــسه    

خــــرى لمنــــع التجــــارة المحظــــورة  والمــــساعدة، حــــسب الاقتــــضاء، والعمــــل مــــع الــــدول الأ 
 .القرار بموجب

، تـرد أدنـاه الإجـراءات الـتي اتخـذتها           )٢٠٠٧ (١٧٤٧ووفقا لهيكل قرار مجلس الأمـن        
 :الولايات المتحدة حتى الآن لتنفيذ القرار

عبورهـا   ظة والتشدد حيال دخول أراضـيها أو      بجميع الدول أن تتوخى اليق    يهيب    - ٢الفقرة  
ــران الحــساس      ــشطة إي ــشتركون في أن ــذين ي ــراد ال ــل الأف ــن قب ــووي   م ــشار الن ــن حيــث الانت ة م

تطوير منظومات إيـصال الأسـلحة النوويـة أو يرتبطـون بهـا مباشـرة أو يقـدمون لهـا الـدعم،                       أو
من القـرار    ١٨  اللجنة المنشأة عملا بالفقرة    في هذا الصدد أن تقوم جميع الدول بإخطار       ويقرر  
دين في مرفـق القـرار   بدخول الأشخاص المحد  ) “اللجنة”المشار إليها هنا بــ     ) (٢٠٠٦ (١٧٣٧
أو في المرفــق الأول لهــذا القــرار، أو عبــورهم أراضــيها وكــذلك الأشــخاص  ) ٢٠٠٦ (١٧٣٧

الإضافيون الذين يحددهم مجلس الأمن أو اللجنة، ممن يشتركون في أنشطة إيران الحـساسة مـن                
رة حيث الانتشار النووي أو تطـوير منظومـات إيـصال الأسـلحة النوويـة أو يرتبطـون بهـا مباش ـ              

ــها الــضلوع في شــراء الأصــناف والــسلع والمعــدات والمــواد       أو يقــدمون لهــا الــدعم، بطــرق من
والخاضـعة  ) ٢٠٠٦ (١٧٣٧ مـن القـرار     ٤ و   ٣والتكنولوجيات المحظـورة المحـددة في الفقـرتين         

للتدابير الواردة فيهما، باستثناء الحالات التي يكـون فيهـا الـسفر لغـرض أنـشطة تتـصل مباشـرة                    
 القرار؛ من ذلك‘ ٢’و ‘ ١’) ب (٣لواردة في الفقرتين الفرعيتين بالأصناف ا

لاســـتعراض العمليـــة الموجهـــة الـــتي تتبعهـــا وزارة الخارجـــة في الولايـــات المتحـــدة  إن  
على الأفراد الذين توجد أسباب معقولـة تـبرر         تركز  بموجب قانون الهجرة والجنسية     التأشيرات  

لايـات المتحـدة للمـشاركة في نـشاط مـن شـأنه انتـهاك        الاعتقاد بأنهم يلتمسون الدخول إلى الو   
وبموجب هـذه الأحكـام، يجـوز       . قوانين مراقبة الصادرات في الولايات المتحدة أو التهرب منها        

 ١٧٣٧رفــض أي طلــب للحــصول علــى تأشــيرة مقدمــة مــن الأفــراد المحــددين وفقــا للقــرارين   
ــا ١٧٤٧ أو ــرور عبرهـ ــرا لأن هـــؤلاء .  للـــسفر إلى الولايـــات المتحـــدة أو المـ الأشـــخاص ونظـ
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يسمح لهم بالدخول إلى الولايات المتحدة أو المرور عبرها، فإننا لا نتوقـع أن يكـون مـن                    لا قد
 .المطلوب إرسال إخطارات إلى لجنة الجزاءات

 مـن القـرار     ١٥ و   ١٤ و   ١٣ و   ١٢أن تنطبـق التـدابير المحـددة في الفقـرات           يقرر    - ٤الفقرة  
 ص والكيانات المدرجة في المرفق الأول لهذا القرار؛على الأشخا) ٢٠٠٦ (١٧٣٧

في، للولايــات المتحـــدة أن تحظـــر التعامـــل  ) ٢٠٠٥ (١٣٣٨٢يتــيح الأمـــر التنفيـــذي   
والحـصص في   . من منظومات نـشر أسـلحة الـدمار الـشامل أو دعمهـا            الممتلكات   ،“تجمد” أو

أشخاص مـن    أو يتحكم فيها     يملكهاالتي  الموجودة داخل الولايات المتحدة، أو      هذه الممتلكات   
امــل مــع الأنظمــة الماليــة بموجــب الأمــر مــن التعويمنــع الأشــخاص المحــددون . الولايــات المتحــدة

مـن الـدخول   أينمـا كـانوا   حـدة،  الأفراد من الولايـات المت    يمنع  للولايات المتحدة كما    والتجارية  
أن تنفـذ بـشكل فعـال    وتمكن هذه الـسلطة الوطنيـة الولايـات المتحـدة مـن        . في معاملات معهم  

 .١٧٤٧ من منطوق القرار ٤الأحكام المحددة في الفقرة 
ــا ١٤، حـــددت الولايـــات المتحـــدة ١٣٣٨٢وعمـــلا بـــالأمر التنفيـــذي    كيانـــا إيرانيـ

وقــد أُدرجــت . باعتبارهــا كيانــات مــشاركة في الأنــشطة النوويــة أو أنــشطة القــذائف الإيرانيــة
، ســبةوشـيار، وشـركة نــوفين للطاقـة، ومـصرف     شــركة كاف( مـن تلــك الكيانـات المحـددة    سـتة 

في مرفـق قـرار   ) ومجموعـة يامهـدي الـصناعية   بة الدولي، ومجموعة سـنام الـصناعية،    ومصرف س 
 لمتحدة في هذا الصدد أحمـد دراخنـده       أيضا حكومة الولايات ا   وأدرجت  . ١٧٤٧مجلس الأمن   

 في تقريرنـا الـسابق   ووفقـا لمـا ورد  . ١٧٤٧ ومـديره العـام في مرفـق القـرار     بةئيس مصرف س ـ ر
، عينـت حكومـة   ١٧٣٧بشأن تنفيـذ الولايـات المتحـدة للمرفـق الأول مـن قـرار مجلـس الأمـن                 

وأُدرجــت منظمــة . ١٣٣٨٢الولايــات المتحــدة ســتة كيانــات أخــرى بموجــب الأمــر التنفيــذي 
ــة ا ــاللطاق ــة نووي ــصناعية ومجموعــة شــهيد همــت    ومجموعــة شــهيد  ة الإيراني ــاقري ال ــصناعيب ة ال

 في مرفـق قـرار      يـة صناعات الدفاع مؤسـسة ال ـ   و ءلكهربـا ل مـصباح للطاقـة وشـركة كـلا       وشركة  
ووفقا للمشار إليه أعـلاه، فـإن تحديـد الولايـات المتحـدة لهـذه الكيانـات                 . ١٧٣٧مجلس الأمن   

الأصــول الــتي أو ، فعليــا أصــولها داخــل الولايــات المتحــدة “ يجمــد”والأفــراد يمنــع التعامــل أو  
أفراد من الولايات المتحـدة ويحظـر علـى الأفـراد مـن الولايـات المتحـدة        يتحكم فيها    أويمتلكها  

وستواصـل الولايـات المتحـدة اتخـاذ تـدابير مـن            . المشاركة في أي معاملات مـع هـذه الكيانـات         
ولا يــزال العمــل مــستمرا مــن أجــل تحديــد بقيــة . أجــل التنفيــذ التــام لالتزاماتهــا بموجــب القــرار

 .١٧٤٧ و ١٧٣٧ت المدرجين في مرفقات قراري مجلس الأمن الأفراد والكيانا
 ألا تقوم إيران بتوريد أو بيـع أو نقـل أي أسـلحة أو عتـاد ذي صـلة بـشكل         يقرر  - ٥الفقرة  

مباشر أو غير مباشر من أراضيها أي على يـد رعاياهـا أو باسـتخدام الـسفن الـتي ترفـع علمهـا                       
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إيـــران مـــن قبـــل رعاياهـــا  الأصـــناف مـــن طائراتهـــا، وأن تحظـــر جميـــع الـــدول شـــراء هـــذه  أو
باستخدام السفن التي ترفع أعلامهـا أو طائراتهـا، سـواء كـان منـشأ هـذه الأصـناف أراضـي                      أو

 إيران أو لم يكن؛
استيراد الأصـناف الإيرانيـة المنـشأ المـشمولة بهـذه      للأفراد من الولايات المتحدة لا يجوز   
 ،واء كـان ذلـك مباشـرة أو مـن خـلال بلـدان ثالثـة               س ـإلى الولايات المتحدة أو حيازتها،      الفقرة  

 الاتجــارالـضوابط المفروضـة علـى    المختـصة ب ديريـة  الم(دون إذن مـن حكومـة الولايـات المتحـدة     
قابـة علـى الأصـول      الدفاعيـة التابعـة لـوزارة خارجيـة الولايـات المتحـدة ومكتـب الر              بالأصناف  

ليات والأسـلحة الناريـة     وأو مكتب الكح  /ة و  لوزارة الخزانة في الولايات المتحد     الخارجية التابع 
 ويطبــق الحظــر الــذي تفرضــه ).والتبــغ والمتفجــرات التــابع لــوزارة العــدل في الولايــات المتحــدة

الولايــات المتحــدة علــى الــواردات الإيرانيــة المنــشأ عمــلا بــالأوامر التنفيذيــة الــصادرة بموجــب    
وعـلاوة علـى ذلـك، فإنـه بموجـب          . في حـالات الطـوارئ الدوليـة      الاقتـصادية   السلطات  قانون  

إيـران وكوريـا    فيمـا يخـص     قانون جزاءات الولايات المتحدة الذي يشمل قانون عـدم الانتـشار            
 نقـل أصـناف مـشمولة بـنظم الرقابـة           “معلومـات موثوقـة تـشير إلى      ”أي  فإن  الشمالية وسوريا   

يمكـن أن تـؤدي إلى   المتعـددة الأطـراف سـواء إلى إيـران أو كوريـا الـشمالية أو سـوريا أو منـها         
 .وإصدار قرار بفرض جزاءات من جانب الولايات المتحدةالكونغرس تقديم تقرير إلى 

 بجميــع الــدول أن تتــوخى اليقظــة والتــشدد حيــال توريــد أو بيــع أو نقــل   يهيــب  - ٦الفقــرة 
دبابات أو مركبات قتالية مدرعة أو منظومات مدفعية من العيـار الكـبير أو طـائرات قتاليـة        أي
و طــائرات هليكــوبتر هجوميــة أو ســفن حربيــة أو قــذائف أو منظومــات قــذائف علــى النحــو  أ

خدام الــسفن الــتي ترفــع أعلامهــا  المحــدد لأغــراض ســجل الأمــم أو علــى يــد رعاياهــا أو باســت   
طائراتها، وفي تزويد إيران بـأي مـساعدة تقنيـة أو تـدريب أو مـساعدة ماليـة أو اسـتثمارات          أو

هـا مـن الخـدمات، ونقـل المـوارد أو الخـدمات الماليـة المتـصلة بتوريـد                   أو خدمات سمسرة أو غير    
تلـــك الأصـــناف أو بيعهـــا أو نقلـــها أو صـــنعها أو اســـتعمالها منعـــا لحـــدوث تـــراكم أســـلحة   

 للاستقرار؛ مزعزع
لا تسمح الولايات المتحدة بتصدير أي أصناف يمكـن أن تـسهم في مخـزون إيـران مـن                    

 ويحظر قـانون الولايـات المتحـدة علـى حكومـة الولايـات المتحـدة                . إلى إيران  الأسلحة التقليدية 
 مـن قـرار مجلـس       ٦ددة في الفقـرة     المح ـصـناف   الأأن تقدم بشكل مباشر أو غير مباشر إلى إيران          

ــراد مــن      . ١٧٤٧الأمــن  ــانون الولايــات المتحــدة يحظــر علــى الأف ــإن ق وعــلاوة علــى ذلــك، ف
 للجـزاءات   االولايات المتحـدة برنامج ـ   وتطبي  . رانالولايات المتحدة تصدير هذه الأصناف إلى إي      

تـولى  يوهذه الجزاءات التجاريـة والماليـة الـتي         . يرانإ مدة طويلة على     ذمنالموجهة ضد بلد بعينه     
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تطبيقها مكتب مراقبة الأصول المالية التابع للخزانة تحظـر علـى الأفـراد مـن الولايـات                 مسؤولية  
نطـاق مـن المعـاملات التجاريـة والماليـة مـع إيـران أو مـع                 المتحدة المشاركة في مجموعة واسـعة ال      

ويـشمل هـذا فـرض حظـر علـى الأشـخاص مـن الولايـات المتحـدة يمـنعهم مـن                      . حكومة إيران 
ــصدير أو ــشك    ت ــد، ســواء ب ــع أو توري ــصدير أو بي ــادة ت ل مباشــر أو غــير مباشــر، أي ســلع   إع

 .تكنولوجيا أو خدمات إلى إيران أو إلى حكومة إيران أو
عدم الدخول في التزامـات جديـدة       الدولية  بجميع الدول والمؤسسات المالية      يهيب  - ٧ة  الفقر

ــة جم       ــروض تــساهلية إلى حكوم ــساعدات ماليــة وق ــديم مــنح وم ــران الإســلامية،   لتق هوريــة إي
 كان ذلك لأغراض إنسانية وإنمائية؛ إذا إلا

ثــة عقــود؛ وهــذا لم تقــدم الولايــات المتحــدة تمــويلا مــن هــذا القبيــل لمــا يقــرب مــن ثلا  
وإننـا نواصـل الجهـود الراميـة إلى التوصـل إلى            . التمويل محظور بموجب قانون الولايات المتحدة     

اتفاق مع حكومات أخرى على موقف مشترك فيما يتعلـق بتقليـل التمويـل الرسمـي المقـدم إلى                   
 .حكومة إيران من خلال القنوات الثنائية والمتعددة الأطراف على السواء

 


